
9000 km: Japonské inšpirácie v slovenskom umení

31.1 - 6.4. 25

9 000 kilometrov je vyjadrením približnej geografickej
vzdialenosti medzi Bratislavou a Tokiom.
Podstatnejšie ale je, že ide aj o vzdialenosť
symbolickú, deliacu dva svety s odlišným prístupom k
mysleniu, či vo všeobecnosti k životu samotnému.
Výstava s názvom 9 000 km: Japonské inšpirácie v
slovenskom umení rozpráva príbeh o nenásilnej
expanzii a preberaní kultúrnych vzorov, ktoré sa rodia
v krajine vychádzajúceho slnka a svoje miesto našli v
slovenskom výtvarnom umení. Na výstave sa
predstaví šestnásť autoriek a autorov tvorivo
aktívnych od druhej polovice 20. storočia po
súčasnosť, ktorí reagujú na umelecké predobrazy
alebo na filozofické myšlienkové systémy prameniace
v japonskej kultúre. Kurátorka a kurátor výstavy sa
rozhodli upozorniť na dva protipóly súčasnej
japonskej kultúry, ktorá v podobnej rozpoltenosti
expanduje do sveta.
Kým umenie prvej polovice 20. storočia na Slovensku
sa obracia k budovaniu slovenského mýtu šesťdesiate
roky sa nesú v duchu uvoľnenia či už formálneho ale i
filozofického. Prvá časť výstavy je venovaná dielam,
príbuzným s princípmi zen-budhizmu, či už je to práca
s filozofiou alebo kaligrafiou, ktorá bola jeho silnou
súčasťou. Práve v šesťdesiatych rokoch si všímame
prvé prejavy a práce s ideami zenového budhizmu.
Východisko z normalizácie našli niektorí autori v
podobe východných filozofií (Milan Adamčiak, Dezider
Tóth) iní pracovali s japonským mysticizmom a
kaligrafiou (Karol Baron). Patrícia Koyšová a Stanislav
Ondruš zhmotňujú princípy zenovej filozofie v
abstraktných gesticko-kaligrafických maľbách snažiac
sa o odtrhnutie od vonkajšieho sveta a sústredujúc sa
na prítomný okamih či akt čírej maľby. O harmonické
spojenie ľudského s esenciou prírody sa snaží Jozef
Sušienka v štrukturálnych keramických objektoch
odkazujúc tak na tradíciu záhradného umenia.

 Japonská estetika a spôsob života Wabi-sabi je
prirodzeným východiskom v tvorbe fotografky Ester
Sabik, pracujúcej s rozkladom organických materiálov,
ktorých kľúčovou hodnotou sa stáva nedokonalosť,
podliehanie prirodzeným procesom vzniku, užívania,
opotrebovania a zániku. Diela v druhej časti silne
ovplyvnila japonská hyperkonzumná spoločnosť,
popkultúra, či mytológia, apropriované a pretvárané v
intenciách stredoeurópskeho myslenia.  Autorky a
autori vyvracajú náš často sprostredkovaný
idealizovaný pohľad a kriticky nazerajú na rôzne
fenomény japonskej popkultúry - anime, hudby,
virtuálneho sveta v kontraste s filozofiou harmónie (
Peter Cako, Palo Čejka Svetlana Fialová, Mária Maxová,
Boris Sirka, Erik Šille). Táto časť je zložitou sieťou
významov, kritických postojov a subjektívnych
náhľadov, nielen na japonskú ale aj na slovenskú
kultúru. Diela Dominiky Brečkovej odkazujú jednak na
niekoľko tisíc kilometrov vzdialenú krajinu, zároveň však
významovo odzrkadľujú domáce, stále silno
patriarchálne prostredie. Video Tatiany Takáčovej
zaznamenáva akt prežívania vonkajšej i vnútornej očisty
v tradičných kúpeľoch sento, pričom neprijíma japonskú
vizualitu ale samotný spôsob života. Výstava prezentuje
napokon aj tri doposiaľ neodprezentované digitálne
koláže Marka Blaža, pochádzajúce z jeho osobného
archívu. Výber je ukážkou Blažovej kontinuálnej snahy o
deštrukcie rôznych kultúrnych obrazov a ich následné
spájanie do obrazov nových, pohybujúcich sa na hranici
čitateľnosti. Novovzniknuté digitálne tlače humorne
komentujú stav straty súčasných kultúrno-
spoločenských pilierov, snažiac sa kombinovať
Hokusaiove tlače s papierovými vystrihovačkami
tradičných slovenských dreveníc.
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Umenie Japonska sa vyvíjalo v závislosti od
špecifických geografických a historických podmienok,
ale aj kvôli politickej izolácií, ktorá prebiehala od 17.
storočia. V tomto období japonská šľachta postupne
zo súostrovia vyhnala obyvateľov krajín Európy.
Výnimkou boli ich Holandskí obchodní partneri, ktorí
mali vyhradený kontrolovaný prístav. V ich výtvarnom
prejave je viditeľná najmä láska k prírode, nielen v
motívoch ale aj materiáloch ako bambus, papier alebo
drevo, ukrývajúcich v sebe vzorec života hlboko
prepojený so šintoizmom a budhizmom. Vyníma sa
racionálne myslenie a objavuje sa intuitívna citlivosť,
ktorá stvárňuje najjemnejšie nuansy ľudskej
existencie.

Kľúčové pre západné umenie bolo otvorenie hraníc
Japonska pre okolitý svet po viac ako dvoch
storočiach dobrovoľnej izolácie. Stalo sa tak po
americkom vojenskom nátlaku roku 1854.
Rozhodujúcu úlohu zohral komodor Matthew C. Perry,
ktorý dal Japoncom rok na rozhodnutie a pod hrozbou
útoku Japonci nakoniec zmluvu podpísali. Krátko po
otvorení hraníc zaplavila európsky trh vlna
japonského umenia čo spôsobilo eufóriu, ktorú dnes
poznáme pod pojmom japonizmus. Silnou stránkou
ale i obmedzením bol jeho prejav iba ako vizuálneho
fenoménu, ktorý nebol ovplyvnený podstatou
japonského myslenia. Najväčší rozmach japonizmu
nastal po svetovej výstave v Paríži v roku 1878, na
ktorej bol i japonský pavilón. Od toho momentu bolo
možné vidieť túto tendenciu v móde, šperkoch,
nábytku, či riade, ktoré sa dali získať ako originály
alebo verné kópie od francúzskych majstrov. Prvá fáza
japonizmu bola poznačená historizmom, zatiaľ čo
druhá dbala na vlastné prevedenie a fantáziu, ktorá je
najviac viditeľná v podaní secesných diel. Japonské
umenie tak pôsobilo ako jeden z katalyzátorov vývoja
západného umenia.

V závere výstava konfrontuje diela slovenských autoriek
a autorov s umením Japonska zo zbierok slovenských
múzeí a galérií. Japonské grafiky z 19. storočia zo zbierky
Slovenskej národnej galérie či meče a zbroj zo zbierky
Západoslovenského múzea upozorňujú na problematiku
kolonializmu a vytrhávania umelecko-historických
predmetov zo svojho prirodzeného prostredia či na
prispôsobovanie sa cudziemu vkusu. Asi
najzaujímavejším príkladom takého správania je zásah
do formy japonskej zbroje, kde je pridaný kiris
európskeho typu. Aj meče pôvodom z Japonska boli
vytvárané pre európsky trh a zberateľov.

Táto konfrontácia má nastoliť niekoľko otázok. Nie je
obraz Japonska, ktorý budujeme v našom prostredí
vykorenený zo svojej podstaty? Tak isto je obecne
známe, že v japonskej spoločnosti je mytológia dodnes
živá, ale ako tento mýtus žije mimo svojich hraníc? Je
schopnosť japonskej kultúry presakovať do odlišných
kultúrnych oblastí príkladom jej univerzálnosti? Snahou
kurátorky a kurátora je prehĺbiť diskurz o kultúrnej
výmene, o možnostiach umeleckého zbližovania
rôznych tradícií a o tom, ako tieto prieniky ovplyvňujú
naše estetiky a filozofie.
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